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LISTE DU PATRIMOINE MONDIAL 

A) IDENTIFICATION 

Bien prooosé: L1P.J...l1arnbra et 
life à Grenade 

Lieu: Grenade 

Etat partie: Espagne 

Date: 30 décerrtbre 1983 
Rev. 9 mai 1984 

le C-énéra-

B) RECOMMANDATION DE L'ICOMOS 

Que ce bien culturel soit ins
crit sur la Liste du Patrirroine 1-bndial 
au titre des critères I 1 III et IV. 

C) JUSTIFICATION 

Après la disparition du califat 
de Cordoue ( 1031) 1 1 1 Espagne du Sud se 
fractionna en une série de petits états 
nusulmans indépendants, les royaurœs de 
taifas, dont plusieurs furent d' Ï.mfX>r
tants foyers de civilisation. L 1 éphémère 
émirat ziride de Ghamâta (Grenade), fon 
dé dès 1010 par le chef d'une tribu ber
bère, fut de ceux-là : jusqu'en 1090, leE 
émirs s'attachèrent à enbellir leur capi 
tale, bâtie dans un site d'une beauté 
exceptionnelle, connu et habité dès l' 
antiquité. 

Mais Grenade ne devint vérita
blerœnt 1 'un des hauts lieux de 1' Espagne 
musu.lmane que beaucoup plus tard : après 
avoir été, de 1090 à 11561 la place-forte 
des gouverneurs a.lrcoravides, après être 
passée, à cette date, aux :rrains des Al
:rrohades1 la ville allait finalerœnt re
cueillir, en 123 6, 1 'héri tage de Cordoue, 
tombée aux nains des Chrétiens. En 1238, 
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A) IDENTIFICATION 

Nomination: The Alhambra and the C-ene
ralife, C-ranada 

Loc a ti on: Granada 

State oarty: spain 

Date: December 30 1 1983 
Rev. May 9 1 1984 

B) ICOMOS RECOMMENDATION 

That the prooosed cultural -pru_!,=.L '-.Y 

be included on the Y~'brld Heritage List ba
sed on the criteria I 1 III and IV. 

C) JUSTIFICATION 

After the disaq_:earance of the Cal:i 
phate of Cordoba (1031), the south of Spaii 
splintered into a series of small indepen
dent Huslim states, Taifas realms, of whicl 
several were important centres of ci viliza
tion. The epherreral Zirid Eirirate of Ghar
nâta (Grana.da), founded after 1010 by the 
chief of a Eerber tribe, was one of these : 
until 1090, the Emirs devoted therflselves 
to the ernbellishrœnt of their capital, 
constructed on a site of exceptional beau
ty, known and inhabi ted since Antiquity. 

But Grenada did not really becarre 
one of the i.rrportant centres of Huslim 
Spain until much later : having been the 
stronghold from 1090 to 1156 of the Alrrora
vides govemors, and having passed at that 
date to the .Alr.ohades, the city finally 
carre into the heritage of Cordoba, when the 
latter fell to the Christians in 1236. In 
1238 1 Muhantœ.d lbn al Ahmar, founded the 
present Alhambra. Until its fall, in 14~2 1 
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le nouveau maître de Grenade, Muhamnad 
Thn al Ahmar, fondait 1' actuel Alharrbra. 
Jusqu'à sa chute, en 1492, la dynastie 
Nasride n'allait pas cesser d'habiter, d' 
agrandir, d'embellir et de restaurer cette 
cité royale. 

A la fois forteresse et résidence, 
1 'Alhambra (en arabe : la Rouge) conporte 
des palais, des corps de garde, des patios 
et des jardins, rrais aussi des ateliers, 
des boutiques, des bains et une rrosquée 
(indépendamœnt de 1' église Santa Maria 
édifiée au XVI ème siècle sur l'ernplace
rrent de la rrosquée royale, à 1 ' épc:.que où 
1 'on abandonnait la construction d'un grand 
palais Renaissance entrepris par Charles
Quint) . Une enceinte de plus de deux ki
l~tres, prolongée vers le sud-ouest par 
1' ouvrage avancé des Torres Penrej as, 1' en
serre dans ses mrailles puissantes forti
fiées de tours. 

Les palais, entrepris à la fin du 
XIII ème siècle, ont été achevés p:mr 1' 
essentiel au XIV ème siècle par Yusuf I 
(1333-1354) et par son fils Mbhammad V 
(1353-1391). Ils s'organisent autour de 
deux cours rectangulaires, le. Patio de los 
Arrayanes (ou Cour des Myrtes) et le Patio 
de los I..eones (ou Cour des Lions) et com
prennent un grand nombre de salles d'tm 
goût très raffiné. Colonnes de rrarbre, cou
poles à stalactites, gypseries omerrentales 
où la calligraphie des inscriptions com
plète le réseau abstrait des entrelacs et 
des arabesques, azulejos gaierrent colorés, 
bois précieux incrustés et sculptés, pein
tures sur cuir ri valisent de richesse et de 
délicatesse avec le décor naturel : 1' eau, 
dœestiquée, miroite dans d' imœnses bas
sins (Cour des Myrtes} , s'écoule dans des 
vasques (fontaine circulaire de la Cour 
des Lions} , circule dans d'étroits canaux 
(Salle des Deux Soeurs), s'élance en jets 
ou retarrbe en cascades rafraîchissantes. 

A peu de distance à 1' est de 1' 
Alhambra, 1' enchanterrent se prolonge dans 
les jardins du Generalife (Djennat al Arif) , 
résidence charrpêtre des émirs. les propor
tions du rapport entre 1' architecture et 
le décor naturel s' inversent ici pour faire 
prédominer les jardins et les eaux sur les 
pavillons, les kiosques et les habitations. 
Les massifs de buis, les buissons de roses, 
d'oeillets ou de giroflées, les arbustes, 
dont la gamme s'étend du saule au cyprès, 
carrposent un chef-d' oeuvre absolu de 1' art 
horticole en restituant 1' image coranique 
du paradis des croyants. 

the Nasrid dynasty continued to inha
bi t, to enlarge, to embellish and to 
re store this royal city. 

Eoth fortress and residence, 
the A.l.har!lbra (in Arab : the red) incor
!JOrates palaces, guard rooiPs, patios 
and gardens as 'YV'ell as ~rkshops, shops, 
baths and a rrosque (independently of 
the church of 8anta Maria built in the 
16th century on the si te of the royal 
rrosque, during the period vlhen the cons
truction of a great Renaissance palace 
under Charles V was abandon:rl ) • It is 
enclosed by a rœssi ve fortified wall of 
nore than ~ kilaœters, wi th towers, 
extended to the south-Nest by an out
~rk, the Torres Eenrejas. 

'Ihe palace, undertaken at the 
end of the 13th century, was essential 
ly corrpleted in the 14th century by Yu
suf I (1333-1354) and his son :r.bharmad 
V (1353-1391). It is organized around 
~ rectangular courts, the Patio de 
los Arrayanes (or the Court of Myrtles) 
and the Patio de los Ieones (or the 
Court oi Lions} and inclûdëS a large 
number of roans of a highl y refined tas
te. Marl:>le columns, stalactite cupolas, 
Ornai!ental ~rks in stucco where the 
calligraphy of the inscriptions c::anple
tes the abstract ne~rk of the entre
lacs and the arabesques, gail y colored 
azulejos, precious ~ inlayed and 
scull:)ted, and paintings on leather cam
pete wi th the richness and the delicacy 
of the natural decor : the water, still 
and sparkling in imœnse basins (Court 
of Hyrtles) , flows out into the basins 
of the fotmtains (the circular fountain 
of the Court of Lions}, glides through 
narrow canals (P.all of the ~ Sisters}, 
and explodes in to jets of ~vater or falls 
in refres:tünc; cascades. 

At a short distance to the east 
of the Alhambra, the enchantiœnt is ex
tended to the gardens of the Generalife 
(Djennat al Arif) , rural residence of 
the Elnirs. 'Ihe relationship between the 
architectural and the natural has been 
reversed here, 'Where gardens and water 
preêl..art'inate over the pavillions, sumrer
houses and living auarters. The massive 
bo~ trees, rose, carnation and gilly 
fla-Jer bushes, shrubs which range from 
the \'li.lla-1 to the cypress, cœprise an 
absolute masteroiece of the art of hor
ticulture by restoring the Koranic ima
ge of paradise to the believers. 
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L 1 ICŒ10S recarmande l 1 ~ '1Sc=i.ption 
de ce bien culturel au tit....-re ë.es critè
res I, III et rv : réalisations artisti
ques uniques, l 1 Alhambra et le C-enerali
fe de Grenade apportent un té.-rrcignage 
exceptionnel sur 1 1 Espagne rnusu.1.Tane du 
XIV ème siècle. D1 autrepart, ils offrent 
un exemple inestimable des résidences re-
al abe d l ~e~1'"Y'Y'n,e ~.;e~•=io • ,...,, y es ar s e .t""""'J.- •• =---o. • ......__ • -~ 
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du Maahreb et du Machrek) , ni è.énat:urés 
par dés restaurations trop radicales, - ' 
Alhambra et le Generalife semblent 2.vci.:
échappé aux atteintes du terrps. 

Il est souhaité d 1 autre part que le 
gouvemerœnt espagnol définisse un lar
ge périmètre de protection en contrebas 
de la zone It'Dilmœntale de 1 1 Alhambra ou 
du Généralife, afin de stopper la pro
gression des constructions et les par
kings. 

ICŒOS recc::mre!"'.è.s the inclusion 
of this cultural proo:rt"J based on cri
teria I, II and rv : uniaue artistic crea
tions, the Alhambra anà the Generalife of 
Granada bear exceptional testi.nony ta Mus
lim Soa.in of the 16th century. 'Ibey are, 
as weil, an inestimable exanple of royal 
&-ab residences of the rreàieval r:;eriod : 
::eit.J..:.er destroved (as cr.e rrajority of t..l-:.E: 
enserobles of t..Se Maqhreb and the .Hachre.k:) 
.::or c~cred bv thé alterations of radi
cal rest;rationË, the Alhambra and the C-e
neralife appear to have escaped the vicis
situdes of tirœ. 

It ~uld be desirable, as well, for 
the Soanish crovernrrent tc define a large 
area of protëction below the rconurœntal 
zone of the Alhambra anà the Generalife in 
arder to prevent the construction of future 
buildings and :parking lots. 

ICCNOS, rrai 1984. 


